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B cTarbe nmpocnexnuBaroTCs JyXOBHBIA M TBOPYCCKUU MyTh aHIJIMHCKOTO MHUCATENIS, IPO-
cBerutens, OorocnoBa u kapauHaia xona I'enpu HelomeHa, ero otHouienue k bubnuu, u
paccMaTpuBaroTCsl OTCHUTKH K CsilieHHOMY [IMCaHuI0 B €ro JIMPUKE, MPEICTaBICHHON B TIep-
BOM MMOATHYECKOM COOpHHUKE aBTOpa «JIupa AMOCTONIMKaY, HA IPUMEpe CTUXOTBOpeHUsI «Love
of Quiety. OnpeneneH MpereIeHTHBIM TEKCT dnurpada K CTUXOTBOPEHUIO M3 EBaHrenus ot
Mardes u Oubnelickue OTPHIBKH, Ha KOTOPBIX OCHOBBIBAIOTCSI OCHOBHBIC HJICH TIPOU3BEICHUS:
1 IMocnanue Kopundsinam, Jlesaus Ceatbix AnoctonioB. CaenaH BbIBOJ O TOM, 4To HeloMeH
ONUpAETCs Ha MPEIEISHTHBIM TEKCT I CO3[aHMs YOSIUTENbHOTO MPHU3bIBA K BEPYIOIIEMY
YeIIOBEKY BBIWTH 3a MpPEJeNbl CO3EPIATENIbHOTO COCTOSHUS Pajd aKTHBHOTO CIYXKEGHHUS pac-
MPOCTPaHEHUIO Oaroii BeCTH.
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The article traces the spiritual and literary path of the English writer, educator, theologian
and cardinal John Henry Newman, his attitude to Sermons, as well as analytical references to
the Holy Scripture in his lyrics, presented in the author's first poetry collection «Lyra Apostolica»,
using the poem «Love of Quiet» as an example. The precedent text of the epigraph to the poem
from the Gospel of Matthew and the biblical passages on which the main ideas of the work are
based are determined: 1 Epistle to the Corinthians, Acts of the Holy Apostles. It is concluded that
Newman relies on the precedent text to create a convincing call to a believer to go beyond the
contemplative state for the active service of spreading the good news.
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Ponp bubnmun kak apxerekcra MyneHCKO-XpUCTHAHCKOTO KyJIbTYpPHOIO apeaja He
OrPaHUYMBACTCA PEIUTHO3HBIM JAMCKYpCOM, HO NpPUHAANEKUT KHUre KHUT B 3THKE,
¢dunocopun, Xya0KeCTBEHHOM KyIbType U IpexJie Bcero B uteparype. [1] Hecmorps
Ha JaBHO MIYILYIO CEKYIIPU3alHIO TUTEPATyphl, IpoOIeMa B3aUMOIEHCTBUS Xyd0Ke-
CTBEHHOM JuTeparypbl U bubnuu ocraercs akTyanbHOH, a «coomHowenue 6ubneticko-
20 U IUMEPAMypPHO20 MeEKCma CMAHOBUMC OOHUM U3 HAUOOLEee CLOMNCHBIX UCCIed0-
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8amenbCKux noiei aumepamyposeoenus u Kyiomyponoeuuy [2, c. 3]. 9to oOyciose-
HO TE€M, YTO B COBPEMEHHOM TBOpUYECTBE OMONMEHCKII TEKCT HCHONB3YyeTCsS HE TOIBKO
JUIS TIPOTIAraHIUPOBAHUSI COOCTBEHHO OMONIEHCKMX IIEHHOCTEH, HO M JUIS CO3JaHHS
OCTPOTBI BOCIPHATHS C TOMOULIbIO BOJBHBIX HHTEpIpeTauuil crokeToB Ilucanws,
BCJICAICTBUE MX MHMBHIYaJTbHOTO MPOUYTEHUSI aBTOPOM, CO3IaHUSI HETIPUBBIYHBIX 00-
pa3oB bora u 100pbIX U MaAlIMX aHTEeNIOB, OCTIApUBaHMs OMOIEHCKUX UCTHH U HETo-
rpemMocty bora u yrpekoB B aHTUTyMaHU3ME U KPU3HCE BEPHI.

B TBOpuecTBe aHmmiickoro nucarens U kapauHaia Jlxona I'enpu Hbromena
(John Henry Newman, 1801—1890) Xyn0>XeCTBEHHBII TEKCT TECHO B3aMMOJICCTBYET C
€BAHTEJIHCKUM M BETX03aBETHBIM, IPU STOM JIJIsi HETO ObUIO Ba)KHBIM BEPHO OTPA3HUThH
cozxepkanue bubnuu B cBonx npomsBeneHusax. 11031, mucarens, NpOCBETUTEND, PEIIH-
THO3HBIH MBICIUTENb U TiporioBeqHUK poawics B 1801 B Jlonmone B ceMbe OaHKHpa U
BOCIUTBIBAJICS BEPYIOIIMMU POIUTENISIMU, UCTIOBEAOBABIIMMH aHITIMKAaHU3M.

B ynuBepcurere Oxcdopaa HpromeH m3yyan KJIACCHKy W MareMaTuky W B CTY-
JICHYECKHE TOJbl Ha4YaJl MUCaThb CTUXU U MO3MbI. [lociie OKOHYaHMsI YHHBEPCHUTETA B
Bo3pacte 23 net [xon ['enpu HbromeH ObLT pyKONMONOXKEH B caH CBsIeHHUKA. OH
npoIies HeOOBIYHBIN JTyXOBHBIN MyTh — ABM)KEHUE B Bepe OH Hayall C €BaHIeIbCKOTO
yOexIeHus B TyXe KaJbBUHU3MA, MPOJOKUI CBSIIIEHHUKOM B aHITIMKAHCKOW IIEPKBH,
a 3aKOHYMI KaTOIMYecKuM KapauHanoMm'. CieyeT OTMETUTh, 9TO Takas CMeHa Bepo-
MCTIOBEJIaHUI CBUETEINBCTBYIOT, KAK MOKHO OBLTO OBl MOAyMarh, HE O CKJIIOHHOCTH K
nepeMeHaM, a 0 YeCTHOM JINYHOM ITOMCKE UCTUHBI U HEOOS3HU paaul Hee PaIuKaIbHO
U3MEHUTH 00CTOSATENILCTBA KHU3HH.

OH BowIeN B KaTOJMIM3M C TPEHETOM U J1aXKe CTPAXOM U HE TOJBKO MOTOMY, UTO
9TO BIJIEKJIO 33 c000i 00IIECTBEHHOE OCYKICHHE U TIOTEPI0 OOIIEHUS C CeMbeH U JIpy-
3bSIMH — Pa3BUTUE COOBITUH, XapaKTePHOE IS aHIIMICKOTO 001IecTBa cepeauHbl XI1X
BEKa, — HO U IIOTOMY, YTO OH, CJIeAysl UCTHHE, OKa3aJiCs TaM, TJE€ B Hayaje CBOEro Jy-
XOBHOTO MYTH MEHbIIIE BCETO ceOsl MPEeACTaBIsI — B Karoaudeckoi nepksu [3]. Heio-
MEH 0CO3HAaBaJ MOCIEJCTBHS MPUHATOTO PEHICHUs, HO I HETO 3TO ObUI aKT cMHpe-
HUS ¥ TIOCTyIaHus 00KbeMY BOIUTENBCTRY. BCTynuB B KapAuHaNbCKkuid caH, Hpromen
chopmynuposan aesu3 «Cor ad Cor Loquitor» / «Cepie ¢ cepaieM roBopur», Mo
KOTOPOMY OH XHJ M TBOpWI. B CBOMX CTMXax OH JEWCTBUTEIHHO IO3BOJIIET COO-
CTBEHHOMY CEpZILy FOBOPUTH ¢ cepaLeM bora, MockoabKy OHU MOBECTBYIOT O Pa3jIny-
HBIX 3Talax U NEPeKUBAHUIX €ro KU3HU, paCCMaTPUBAEMBIX aBTOPOM YEpPE3 MPUMY
OulOnelickux HWCTUH. buOielickue aJTIO3UM SBJISIOTCS, TOXKAIYH, caMOd TJIaBHOM,
onpeaenstonie yeproil mo33uu HetomMeHa, 1 B 3TOM OTHOILLIEHUH €T0 TBOPYECTBO UMe-
€T MHOTO o011ero ¢ mos3uei [[xona Munsrona [4].

Huanor Heiomena ¢ bubnueit Havyancs emie B paHHeMm jaerctBe. Marb, (paHiry-
JKEHKa TI0 MPOUCXOXKICHHIO, ObllIa TYTE€HOTKOHM, MCIIOBEIOBABIICH KaJIbBHHHU3M, W B

19 cents6ps 2010 rona B Bupmunreme 6bu1a coBepuiena 6eatudukanus Jxona [eHpu
Hriomena benennkrom XVI Bo BpeMms ero Bu3urta B BenukoOpurtanuio, a 13 okrsabps 2019
roga JxoH I'enpu HpioMeH OblT KaHOHU3UPOBAH Ha MECCE KAHOHM3AILUHU, KOTOPYIO COBEPILIMI
[Tana ®panuuck Ha mouaau Cesaroro [letpa, u ctan ceiateiM Jxxonom ['enpu HeromeHOM.
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JyXe CBOMX PEIMTHO3HBIX YOEXJIeHUI BOCIUTHIBAJIA B JIETAX JII000Bb K brbmmu u mMo-
muTBe. Bynymmii kapauHan nrcan B aBToonorpaduu:

«C camoeo oemcmea MeHs pacmuiu, npueueas 2ryboKkoe HaciaxicoeHue om ume-
Hust Bubnuuy (I was brought up from a child to take great delight in reading the Bible)
[5]. CopmupoBaBIINCh KaK XPUCTHAHUH U CTaB CBSIIEHHUKOM, OH cuHMTal, urto CBs-
meHHoe [Tucanue He MOXKET OBITh MOMHOCTHIO IOHSTHIM, H €r0 COJEPKAHUE HE MOXKET
OBITH MOJIHOCTBHIO KAaTAJIOTU3UPOBAHO, TIOTOMY YTO JaKe MOCIE BCEX CTapaHMi Jitonei
OHO OCTAaCTCSl «He8eOOMOU U HeNOOUUHEHHOU 3eMaell, C 8bICOMAaMU U OONUHAMU, Jleca-
MU U NOMOKAMU... NOTIHOE CKPLIMBIX 4yoec U OmOOpHbIX cokposuiyy («an unexplored
and unsubdued land, with heights and valleys, forests and streams, ... full of concealed
wonders and choice treasures») [6].

[TomHOIIEHHOH Kapbepe mucaress MOMENIAl0 €ro TOCBSIIEHHEe ceOs TyXOBHOM
JKU3HH TI0CJIE OKOHYAaHMS KOJUIEKa U PYKOIIOJIOKEHHE B CBAIICHHBINA CaH C BBITEKA-
IOIUMH TIOCTIEACTBUSIMU — 00sI3aHHOCTSIMU MTPUXOJICKOTO CBsIeHHNKa. B 1824, B neHb
CBOETO PYKOITOJIOKEHHSI OH HaIMcall B JHEBHUKE: «f Hecy omeemcmeeHHOCms 3a 0)-
wu 00 nociednux ouetl moeil dcusnu. (I have the rvesponsibility of souls on me to the
day of my deathy») [7, p. 201]. O0mupHOe >nucToNsIpHOE Hacieane HeroMeHa cBujie-
TEJICTBYET O TOM, YTO MHOTHE OOpallaiiCh K HEMY 3a MacTHIPCKOW MYIPOCTHIO B
IIPAKTUYECKUX U [yXOBHBIX BOIIPOCAX HE TOJIBKO JINYHO, HO U B Iepenucke [8].

Tem He MeHee, elle B MOJIO/IbIC TOJIbI TUCATENIbCKUI 1ap HpioMeHa Bce ke peaiu-
30BaJICSI B TIOITHYECKOM COOpHHKE MOIOAbIX mo3ToB «Lyra Apostolicay (1836), a
YBJIICUCHHE aHTHYHOW JIMTEPATypOil, MaTPUCTUKONH M MCTOPHEH NEPKBU — B OOTOCIIOB-
CKUX Tpynax, Takux kak «Personal and Literary Character of Cicero» (1824), «Essays
on Miracles» (1826), «Arians of the Fourth Century» (1833). ITo3xe um Obutn Hanu-
canbl aBa pomana «Loss and Gain» («[lotepst u oOperenue», 1848), «Callistay («Kan-
mucta», 1855), aprobuorpadus «Apologia Pro Vita Sue» («Amonorust Moen KU3HIY,
1864). Bynyuu amoyioreToM Bephl U IEPKBH, BCE TTOITHUECKUE U TTPO3ANIECCKUEC TPOU3-
BeZieHnst HproMeH nounHser 6ubieickol Mopai.

B XIX Beke yxe B IOJIHON Mepe CibIIAINCh rojoca nucarenedt u ¢uiaocodos,
paccyIalKx 0 HECOCTOSITEIbHOCTH XpUCTHAHCTBA. CUnTasi CBOMM XPUCTUAHCKUM
U THUCATENIbCKUM JOJITOM BCTYNIUTh C HUMHU B TONeMHKY, Hbtomen 3asBisier: «Takue
JIOOU 4acmo CUUMAailom XpUucmuaHcmeo padcKoll cucmemot, Hanocsauell yuepo ceo-
000€e MbLCIU, 2eHUATbHLIM CIMPEeMIEHUAM U UHUYUAmMuGe; HeeCmecmeeHHas cucmemd,
UCX005Uasl U3 NPEONONONCEHUS, YMO C PA3YMOM 4enoeKka 4mo-mo ne maxy («Such
men often regard Christianity as a slavish system, which is prejudicial to the freedom
of thought, the aspirations of genius, and the speculations of enterprise; an unnatural
system, which sets out with supposing that the human mind is out of ordery) [9, p. 23].

Onnako Uit HproMeHa 3TH yTBEPXKICHHUS SBIISIOTCS MIPOILYKTOM HHTEIUICKTYallb-
HOU TopabIHU. [1JI1 HETO XPUCTHAHCTBO HE MPEMSATCTBYET MCCIICAOBAHHUSIM M HE Orpa-
HUYUBAET TMPOTPECC: «) HAC Hem OCHOGanull noiazamse, umo [boz] 3anpewaem npa-
soMepHoe 3HaHue 1100020 pood...» («we have no reason to suppose that [God] forbids
lawful knowledge of any kind....») [10, p. 17]. HetoMeH cumTan, 4TO Bepa M pasyM
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(reason) He 00s3aTE€THHO B3aMMOMCKITIOUAEMBI, TPOTUBOIIOCTABIISIEMBI HITH HAXOASTCS
B KOH(ITUKTE JAPYT C APYTOM.

Bonee Toro, onHUM K3 BaXKHBIX 2IE€MEHTOB Haclieaus HbromeHa siBisieTcs ero Jie-
ATEIILHOCTh, HANPaBJICHHAs Ha TOBBIIICHWE YPOBHS 3HAHUS W OOpa30BaHUS MHPSH-
KaToNUKOB. CTaB KaTOJUYECKUM CBALIEHHUKOM, HbIOMEH cumTal, 4yTo macTBa KaToiaH-
YEeCKUX MPUXOJOB JOKHA 3HATh MCTOPUIO CBOEH LIEPKBU M CTPAHBI, XOPOLIO MMOHU-
MaTb, BO YTO M MOYEMY OHHU BEpSAT, U ObITh TOTOBBIMHU JIaTh YOEIUTENbHBIN OTYET O
CBOEM YIIOBaHUH M OTCTOSATH CBOM yOexxnenus [11]. B pesynbrare 1ol gesTensHOCTH
MOSBIJIMCH TaKkue mpousBeneHus, kak «Discourses to Mixed Congregations» («O6pa-
ImieHue K cMmemaHHbM oOmmHamy, 1849) «Difficulties of Anglicans» («Tpyanoctu
aanmkany», 1850), «The Present Position of Catholics in England» («Tekymee mosmo-
JKeHHE KaTOJIUKOB B AHTIHM», 1851).

HpioMeH HaunHaeT TUTepaTypHYIO ACSITEIbHOCTD KaK MOAT, U OOJBIINHCTBO CTH-
XOTBOpEHMI UM ObUTH HamucaHel K cepeaune 1830-x rr., B Hayase ero Hauboiee ak-
TUBHOTO y4acTHsi B OKC(OPACKOM JBHKEHUHU U OIyOIMKOBAaHBI B COABTOPCTBE B BbI-
meynomsinyToi «Jlupe Amocronuke» B 1836 romy. «Jlupa AmocTonukay HE CIIOXH-
Jach MPOU3BOJIBHO, HO SIBUJIACh OTPAKEHUEM JYXOBHBIX YOexkJeHUU ee aBTOpoB. B
caMOM Ha3BaHUH COOPHHKA MPOCIIEKUBACTCS YK€ CIOKHBINASACSA TOITHUECKAS TPaIu-
1S — CJIOBO «JIMPa» HAlIOMUHAET 00 MHCTPYMEHTE B pyKax ICaJIMOIEBIA, & «arloCTO-
JIMKa» — YKa3bIBAaET Ha PacIpOCTpaHEHHE yUeHUs1 XpucTa 1 Onaroil BeCTH.

B cbopauke comepxkutcs 180 cruxorBopeHmid, 109 M3 KOTOPHIX NMpHHAIICKAT
nepy HetoMeHa. MHOTHE M3 3TUX CTUXOTBOPEHUN HOCAT PEIUTHO3HBIA WIIM MEOUTa-
TUBHBIN XapakTep. B HUX aBTOp, CBEpssiCh C OMONEHCKMMU COOBITUSIME MITU T€POSIMH,
SBJISIET YUTATENIO B CTUXaX M MPO3€ Pe3yJbTaThl Pa3MBIIUICHUH 0 mpobieMax Bephl U
MOCBALICHUIO ce0sl Ha CIYy)KCHHWE BEYHBIM LIEHHOCTSIM, O COOCTBEHHOM BHYTpPEHHEM
MOMCKE U MHUPOOUIYHICHUH. DTO comiacyercs ¢ moHuMaHueM HbloMeHOM IyXOBHOM
JKU3HU: JUIsl HETO OHA HAYMHAETCs C MO3HaHMs cebs — 3HaHuA, 6e3 KOTOporo Jiodoe
XPUCTHAHCKOE HCIOBEAAHUE SBISETCA MPOCTO OOMEHOM KIIHILE U JIO3YHIoB [12], u
ero 3HameHuTas aBroonorpadust Apologia pro Vita Sua (1864) siBisieTcst TaMsITHUKOM
€ro JyXOBHOI BHyTpeHHelH padote [13].

B onHoit 13 mpomnoBenelt, HamMcaHHBIX ¥ pounTaHHBIX HhtomeHoMm B Okcdopre,
OH TOBOPHT: «Ecau y Hac He 6yOem npasuibHOo20 npeoCcmagieHus 0 Hauux cepoyax u
2pexe, Mbl He CMOXdCeM NpasuivbHo noHumams udean Hpascmeennozo Ilpasumens,
Cnacumens unu Ceamumens. ... Takum oopazom, camono3nanue ecms KOpeHb 8CsKO20
UCTUHHO20 PeNUSUO3ZHO20 3HAHUS, U HANPACHO ObLIO Obl dyMamy, U MO 0adxce Xydxice,
YyeM HanpacHo — 2Mmo ecmv 0OMaH U 310 — OYMamb, 4Mo MONICHO NOHAMb XPUCMUAH-
cKue OOKMPUHbL KAK HeYmo camo cobou pazymeroujeecs, npocmo o0yuasco um no
KHU2AaM, nOcewjas nponogeou, Ui KakumMu-1uoo OpyeuMu HayyeHusMu usgHe, Kakumu
Ovl cogepuiennbiMU OHU HU Oblau. MO0 6 mou monivko mepe, 8 KaKou Ml Ucciedyem
Hawiu cepoya u NOHUMAEM C8010 COOCMEEHHYIO0 NPUPOOY, Mbl MONCEM NOHAMb, YMO
noopasymesaemcs noo Beunvim [lpasumenem u Cyovein» («Unless we have some just
idea of our hearts and sin, we can have no right ideal of a Moral Governor, a Savior
or Sanctifier. ... Thus self-knowledge is the root of all real religious knowledge,; and it
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is in vain—worse than vain—it is a deceit and a mischief, to think to understand the
Christian doctrines as a matter of course, merely by being taught by books, or attend-
ing sermons, or by any outward means, however excellent, taken by themselves. For it
is in proportion as we search our hearts and understand our own nature, that we un-
derstand what is meant by an Infinite Governor and Judgey) [14]. Takoe moHuMaHue
penurum, Bepbl, cedsl, KaK rPelIHKa, CIACCHHOTO OOKECTBEHHOM ONaroaarbio, HaXo-
it orpaxkenue B TBopuecTBe k. . HproMeHa B 11e710M M B MO3TUYECKOM COOPHUKE
«JIupa AnocTonnka» B 4aCTHOCTH.

B «JIupy» BOLIUIM Takue BakHbIC TPOM3BEICHHS, KaK IIMKJ COHETOB O MaTpuap-
Xax Bepbl: «ABpaam» («Abrahamy»), «Menxucenex» («Melchizedeky), «caax»
(«Isaac»), «Nocudy» («Joseph»), B xKoTopbix HbIOMEH OOpPHCOBBIBACT BHYTPECHHUU
POCT U COOBITHS KU3HU BETX03aBETHBIX CBSTHIX, 1 TEM CaMbIM MOKa3bIBAET AYXOBHBIH
MyTh AJIs1 ce0s ¥ JI7Is1 COBPEMEHHOT0 eMy CBAIeHHnYecTBa. [ uMH «Beau, 6marocTHeIi
cBe™» («Lead, Kindly Light»), KOTOpBIiA 10 CUX TOpP HCIIONHIETCS BO BpeMsl OOTOCIIy-
YKCHUH B LIEPKBSIX Pa3HBIX XPUCTHAHCKUX KOH(ECCUI U IeHOMUHALINH.

Eme omHMM 3HaYMMBIM CTUXOTBOPEHHEM, PACKPHIBAIOIIMM IIIyOMHY JaUaiora
Hreromena ¢ bubnueit, snsercs «Love of Quiety. [IpuBeaemM moacTpoYHbIN EPEBO/;

Why should our fair-eyed Mother e'er engage
ITouemy Hamiel cBeTIOOKOM MaTtepu NpUXOIUTCS 3aHUMATHCS
In the world's course and on a troubled stage,
Jlemamu mupa 1 Ha OECTIOKOWHOM CIIeHE,

From which her very call is a release ?

OT KOTOPBIX OJIMH €€ MPHU3bIB N30aBUiI ObI HAC?
No ! in thy garden stand,

Ho Het! B TBOEM cany Haxomsch,

And tend with pious hand

¥ TIPABETHOIO JIJIAHBIO yXa)KHUBast

The flowers thou findest there,

3a 1iBETaMu, B HEM HaXOSIIUMUCS

Which are thy proper care,

Ilox TBOEH TIIATENBHOM 3a00TOM,

O man of God ! in meekness and in love,

Te1, Boxxuii wenoek! B kpoTocTy u m00BH,
And waiting for the blissful realms above.
Oxwupgaenib Onecka Oymymux Hebec.

Alas ! for thou must learn,

VBBI, TeOe Ha/I00HO y3HATH,

Thou guileless one ! rough is the holy hand!

O npocronymHslii! Yto cBaras mjiaHes cyposa!
Runs not the Word of Truth through every land!
He B xaxxnnom Hapone nponosenano Cinoso Uctunst!
A sword to sever, and a fire to burn ?
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Meu, pa3fensironifil ¥ OroHb MOEAIOIIHIA?

If blessed Paul had stayed

Ecan Ob1 Onaxennsiit [TaBen ocTaics

In cot or learned shade

Bo nBopax uiaum mox CeHblo 3HAHUM,

With the priest's white attire,

B Geitom cBSIIIEHHUYECKOM OJICTHUU

And the saints' tuneful choir,

U ¢ 6raro3By4HBIM XOPOM CBSTHIX,

Men had not gnashed their teeth, nor risen to slay,

He nogarManuck ObI 10K Ha TOHEHUS, HE CKpEeKeTau Obl Ha HETO 3y0aMu,
But thou hadst been a heathen in thy day.

Ho Tb1 ocTancs Ob1 I36IYHUKOM 110 ceif aeHb. [15, p. 91].

Onurpadom k ctuxoTBopeHuio «Love of quiet» BeIOpaHbI ciioBa «Freely ye have
received: freely give.», KOTOpbIE OTCBUIAIOT YUTATEJIS K MpeLeJEeHTHOMY Oubielckomy
TekcTy B EBanrenuu ot Mardes necsaroii riiaBe, BOCbMOMY CTHXY: «IapOM MOIYYHIIH,
JapOM JIaBaiiTe» W TOBOPUT O TOM, YTO Jap Ojarofaty HeNb3sl MPOCTO MPHHSATH U pa-
JoBaThcs 00J1aJaHUI0, HO HYXKHO UMETh CMEJIOCTh, I€P3HOBEHUE HECTU €0 JaJIbIle B
mup. [lanHblii OnbIeickuil OTPHIBOK UMEET MPSIMOE OTHOLIEHHE K TEME BCEro CTHUXO-
TBOPEHHS, KaK COZIeprKaIlnil MOCHUT O HEOOXOANMOCTH CIIEIOBAaTh 00XKbEMY 3aMBICITy B
pactpocTpaHeHnH Onaroil BECTH O CIIACEHWH: IMOJyYMBINUHN 3HaHHE O bore, Bepy u
CIIaceHUe HEeCeT W TepelnaeT MCTHHY Jallbllie — «JOKOJe He IMOopBaiach cepeOpsiHas
nenouka» (Exknesnact 12:6). HetoMeH, cam He pa3 MEHSBIINUN CBOO KWU3Hb Paju HO-
BOTO CITY)KEHHSI, CIUTACT, YTO MOCIIEA0BATEeIN XPUCTa HE MOTYT MPOCTO JOBOIBCTBO-
BaTbCsl COBEPUICHCTBOBAHUEM IMPOCTHIX XPUCTHAHCKUX T00pozaeTeseil, 0e3MITe:KHO
OCTaBasiCh B paMKax JOMAIIIHErO yIOTa M MPUBBIYHON JKHU3HU. Dnurpad cTUXOTBOpe-
Hus, B3ATBIN U3 Mardes 10: 8, npeamnonaraer, uro aap 6maromaru TpedyeT OONbIIETo,
YeM TOIXOJl TTACCUBHOTO MPUHATHS — OH JIOJDKEH OBITh HAIPaBIIEH B MHpP C IEIbIO
61aroBecTHsL.

B c6opuuke «Amnoctonbsckas JIupa» cTUXOTBOpeHHE W3HAYAIBbHO OBLIO Ha3BaHO
«Love of Quiety. Ha pycckuii s36Ik OHO MOXET OBITh TIEPEBEICHO KaK «JITF000BH K T10-
Koto». [10100HBIN 3aroJ0BOK 0OMaHYMBO pacIioyiaraeT YUTaTeNs K HECTICUTHOMY OIH-
CaHMIO CIIOKOMHON XPUCTUAHCKOH KU3HHU, TYXOBHOMY CO3EpPLAHHIO M PAa3MBIIUICHHIO.
[lepBoe BO3HUKaIOIIEE OXUIAAHWE K IOCIEAYIOMIEMY 3a 3aroJIOBKOM TEKCTY, 3TO
MBICITb O TOM, YTO HAIIEIINNA Bepy, Hamlel nokoi. Tem Oosiee YToO mepBasi CTOKa MpU-
3bIBA€T OT/ATh BCE, YTO TOJBKO MOXKHO pagu mupa u nokos: «GIVE any boon for
peace!».

Opnnako mozxe, B 1867 rony HproMeH BBITyCTHII €IIe OAMH MO3TUYECKUN cOOp-
HUK «Verses on Various Occasions», B KOTOPBIH BOIUIN €r0 paHHue cTuxu. OIHUM U3
CTUXOTBOpEHUH, nepeHeceHHbIM Hptomenom u3 coopauka «Lyra Apostolica» B «Vers-
es on Various Occasions» 0b110 ctuxorBopenue «Love of Quiety, 1 B HOBOM cOOpHU-
K€ OHO O0pesyio Jpyroe Ha3BaHHE, K KOTOPOMY, C CaMOr0 Hayaja CTPEMHJICS TEKCT:
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«Warfare» («BoitHa» wmn «butBa»). B cTHXOTBOpeHNH NEHCTBUTEIHLHO MPENCTABICH
KOH(JIMKT MEXKIYy OOBIBATEIBCKOW KH3HBIO M MCTHHHBIM XPUCTHAHCTBOM, KaKUM €T0O
BUJIMT aBTOP — MCIIOJHEHHBIM PBEHUS CIYXHTh bory, Kakum Obl TSDKEIIBIM WK JIaXke
OTIACHBIM 3TO CIY)XCHHE HE OKa3aJoCh. BOMpeku CTepeoTUNNYeCKOMY BOCIPHSITHIO
XPUCTUAHCKOHM HM3HH KaK MUPHOTO CYIIECTBOBAHUS HAa 3JIaYHBIX MAXHUTAX, JAHHOE
CTUXOTBOPEHHUE PHUCYET ee Kak Mojapa3zyMeBarolyro KoH(GIuKT [16], u Torna mepBblii
BapUaHT HAa3BaHUs BOCIPUHUMACTCS KaK UPOHUSI, HAllCIICHHAs HA JKEJIAHUE OTCHJICTh-
csl B TIOKOE.

Msl OBl pagibl OTIATh BCE Paadl TOTO, YTOOBI )KHUTh B TIOKOE, 3TO KaK ObI MEpBOE
JKeIIaHWEe YeNIOBEeKa, MPHBJICKATEIbHOE JUIsi MHOTUX. Ho Bepyroiue, ¢ TOYKU 3peHHS
aBTOpa, NPU3BaHBI HE K TOMY, U CTUXOTBOPEHHE MOCTEIICHHO OOpeTaeT CUy yOemu-
TEJIBHOCTU TPHU3bIBA OCTaBHTh KOM(OPT, KOTOPHI BhIpaskeH MeTadopoii cama — Kak
ObUTO OBI CITaBHO BO3/ENBIBATH €T0 HETOPOIUTUBO, JIOOYSACh €ro LBETCHHEM: «in thy
garden stand, And tend with pious hand. The flowers thou findest there, Which are thy
proper care» — W BMECTO 3TOTO OTIPABUTCS B ONACHOE IYTEIIECTBHE MO MPUMEPY
arnoctona [laBna, u6o k sTomy mpussiBaeT [lucanme — Hectu cBer EBanrenus B Te
HapOJIbI, TIIe elie OHO He ObUIO MpomoBenaHo: «Runs not the Word of Truth through
every land!» («He B xaxxmoM Hapoje nponoBenano Cioso Mctunsl!»), kotopoe Hpto-
MeH, Beien 3a [Incanmem HasbpiBaeT «A sword to sever, and a fire to burn» («Meu pas-
JIENSIOIANA W OTOHB TOSTAIONINIY), cehiiasich Ha EBanrenue ot Mardes 10:34. Tem
CaMbIM Ka)KIbIi XpHCTHAHWH BBIMOMHUT Benmkoe [lopyuyenne — takoe Ha3BaHHE HO-
CHUT OTpPBIBOK, KOTOPBIM 3aKaHYMBAETCSl €BaHTenue or Mardest B 1BaaLaTh BOCBMON
miaBe B ctuxax ¢ 19 mo 20: «Mmak uoume, nayuume 6ce Hapoobl, Kpecms uUx 60 UMsl
Omya u Ceina u Ceamaco [yxa, 20 yua ux coonrooams éce, umo A nosenen eam; u ce,
A ¢ 6amu 60 6ce Onu 00 CKOHYAHUA 8eKAd. AMUHBY.

1. Cam pByuiicst B 60# 3a LIEHHOCTH Bepbl U LIEPKBU MOJIOIOH aBTOp (Ha MO-
MEHT BbIxosia cOopHuka HetomeHy 06110 35 J1€T) CUUTAeT MOMBITKY «0dcudamsy Onecka
o6yoyuux Hebecy (And waiting for the blissful realms above) nacCUBHON HaUBHOCTHIO:
«Thou guileless one!». Takomy co3epuarento nNpuaeTcs y3HaTb, YTO «CBSTasl JUIaHb
cypoBay («Alas ! for thou must learn, Thou guileless one ! rough is the holy hand!»).
Henapowm smurpadom k cOopuuky «JIupa Anocronuka» HproMeH mpenioKuin CBOMM
COaBTOPaM B3SITh CTPOKY 3 «Mnmuaasy, coaepikamniyro cioBa AXuieca, MPOU3HECEH-
Hbl€ MM IO BO3BpalleHHI0 B 0oii mocie cMmepTu cBoero npyra Ilarpokina: «Ckopo
y3Harom, umo ooacue OHu omovixan 1 om opanu! B 6oii evixoocyy («You shall know
the difference now that I am back again») (necus 1, ctpoku 125-126).

2.

O man of God ! in meekness and in love,

Te1, boxkuii wenmoBek! B kpoTocTy u m00BH,

And waiting for the blissful realms above."

Osxunatonuii Oiecka Oymymux Hebec.

Alas ! for thou must learn,

VBBI, TeOC HATOOHO Y3HATH,

Thou guileless one ! rough is the holy hand !

HawusHsbli, 4TO CBATas [JIaHb CYpOBa.
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[TacTopase cama WILTIOCTPUPYET MACCUBHOCTh M O€3/eHCTBUE, YIOOHBIH 00BIBa-
TeTbCKUI MUPOK, HECBOWCTBEHHBIN, IO CJIOBaM aBTOpa, armoctoiny Ilasmy. O6pa3 amo-
crona [laBna BbIOpaH Ui CTUXOTBOPEHMS HE CIy4alHO. 3[€Ch HET MPSIMOM IIUTATHI
KOHKPETHBIX CTUXOB [lrcanus, HO €CTh OTCBHIIKA K KOHIENTY, KOTOPBIH Oa3upyeTcs Ha
oubneiickom orpeiBke U3 [lepBoro mocnanus kopuH(CKOH 1epkBU. Pedb uueT o KoH-
uente «[lonpaxxanue [laBny», ocHoBaHHOMY Ha ciioBax Anoctona: «[locemy ymorsito
Bac: noapaxkaite Mue, kak 1 Xpucty» (1Kopundsuam 4:16) u «byosme noopasrcame-
aAMU MHe, Kak s Xpucmy. Xeanio eac, obpamus, 4mo vl 6ce Moe NOMHUMe U 0epoicume
npeoanus max, kax s nepedan eam» (1 Kopundsuam 11:1-2). HetoMeH pykoBOACTBY-
eTcsi OMONeCKUM TEKCTOM, Ha OCHOBAaHUHU KOTOPOTO C(HOPMHUPOBAJICS XPUCTHAHCKHIMA
KoHIIeNT imitatio Pauli, paccmarpuBatommii aroctona [laBia kak 0CHOBOMOJIOKHHKA
YCTPOMCTBA LIEPKOBHOW KHU3HU, W AEPKATENd TPAIULHNI XPUCTHAHCKOTO JKUTHUS — T10-
9TOMY XPHCTHAHCKas KOHIENIHUs noapakaHus [laBiny BakHa ISl TOJDKHOTO M Oosee
WIIM MEHEe OIMHAKOBOTO YCTPOMCTBA LIEPKBU U )KU3HU Bepyromux. Co3ugaHue 1epKkBU
U pacrpoCTpaHEHHEe ee YYeHHs BCeraa ObUIO OIHOW M3 MEPBOCTENEHHBIX 33/1a4 Hbro-
MEHa 1 0CEBOM TeMOI ero MOTUBHOIO KOMILJIEKCA.

Herlomen mpopomkaeTr crnop ¢ oOpsAI0BBIM OJaro4yecTUEM M MOXKHO MPEanoso-
KUTh, YTO €0 KPUTHKA aJPEeCcOBaHa CBSIIEHHUKAM B MapaJHbIX ONEXKIaX: UICTHHHOE
CIIy)KE€HUE MPOTHUBONOCTABIISIETCS XPAMOBOW WJIM HAyYHOW CEHH, B KOTOPON UMHHbBIE
CBSIILIEHHUKY MHUPHO INpeOBIBAIOT 10J 01aro3By4yHbIe 3BYKH JyXOBHOTO Xopa. Takas
KapTHHA TOpa3/0 NpUBJIEKAaTeIbHEN, YeM peakIysl pa3qpaKeHHBIX IPOTOBEIbI0 TOHH-
Tenel xpuctuancta: «Men had not gnashed their teeth, nor risen to slay» («He noo-
HUMAAUCL Obl 00U HA 20HeHUs, He cKpedxcemanu Ovl Ha He2o 3y0amuy). «CKpexer
3y0oB» ynmomuHaetcs B bubnuu B cuene ka3uu Credana npencrasurensivu CHHEApU-
OHa, PUIIEAINX B APOCTh OT €ro OJIATOBECTHUYECKOW MPONOBEAN 0 XPHUCTE, B KHUTE
Hesnuii, B cenpbMOH m1aBe, MAThAECAT yeTBepTOM ctuxe. Ho 1eHa 3a nokoil Bieder 3a
co00i1 crenyronuii BEIBOJ: a CyIIECTBOBAJIO JIU Obl XpUCTHAHCTBO BOOOIIIE, TOCKOIBKY
MBI BCE OCTaBaJINCh OBl SI3bIYHUKAMU: «But thou hadst been a heathen in thy day». 1
nacTopalib caja, OMMCAaHHAas B Hauaje CTUXOTBOPEHUS, U HaydHasl CEHb, U LIEPKOBHBIC
MIPUTBOPHI, B KOTOPBIX CIBIIIUTCS 071aro3By4HOE MEHUE 1IEPKOBHOTO XOpa, WILTIOCTPH-
PYIOT TIaCCHBHOCTh W Oe3neiicTBHe, YMOOHBIH II€PKOBHO-OOBIBATEIILCKUIA MUPOK,
HecBOWCTBeHHBIN HbroMeny, OepymemMy npumep ¢ armoctona [laBima. ABTop ompoBep-
raeT MbICIb O TOM, YTO arloCTOJ MOT OCTaBaThcs B Oe3/1€HCTBHU, TaK KaKk OH ObLT Be-
JIOM K SI3bIYHHKaM C MPOMOBEABI0 O XpUCTHAHCTBe. [Ipy BceM HamieM CTpeMIICHHH K
TIOKOIO0 B OXKHJIAHUH «OJHMCTATeIbHBIX HEOEC» M TOTOBHOCTH OTJATh 32 HUX BCE TO XO-
polee, 4T0 y Hac €CThb, HAM He M30eXaTh yXOBHOM OUTBBI, €CIIM HE BHEIIHEU, TO
BHyTpeHHel. «Love of quiety — xenanue, Ho « Warfare» - peaqbHOCTb.

s HetoMeHa kak Juis CBAIICHHUKA U YeJIOBEKa, YbM Pa3MBIIIICHHS 110 OObIeit
YaCTH OCHOBAHbBI Ha YTeHUW buOmuu, ObUIO €CTECTBEHHBIM TO, YTO PSAJ CTHXOTBOpE-
HUM B COOpPHUKE HAKMCaH M0 MOTHBaM ONOIEMCKUX CTUXOB U KHMT.

OpueHTHPOBaHHOCTh HA TYXOBHBIH POCT M MOUCK OOXKbEH BOJHM — MPEIMET Iac-
TBIPCKOM 3200THI U MOATUYECKHUX CIOKETOB MHCATENA-CBAICHHNKA. HploMeH He uiier
Bora B cBOMX JMpPHYECKUX MPOM3BENEHHUIX — JUIS HEro 3TOT BOIPOC pa3 M HaBCerna
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OTBEYEH — OH BEpUT B 0€30roBOpOUHOE cymecTBoBaHue bora, B enuHcTBeHHBIN CBET
MUDY U CIIACEHUE SI3bIYHUKAM.

HeromeH Oombliie cocpeoToueH Ha TOM, Kak MOCTYIAeT CO CBOEH JKHU3HBIO BEPY-
IO YeIOBEK — HACKOJIBKO OH JI0BEpsAET bory, HaCKOJIbKO OH TOTOB U3MEHUTH NpH-
BBIYHBIN 00pa3 ’KM3HM, HACKOJIBKO TOTOB K KepTBe. BbICOKask KOHIIEHTPAIs OTCHIIOK
K OubneiickoMy TEKCTY, CBsI3aHHOMY ¢ TeMoil OmaroBectusi: Mardes 10: 34. Mardes
28:19-20, [desnus anoctonoB u [lepBoe [locnanue Kopungsinam ykasbiBaeT, ¢ 01HOM
CTOPOHBI, Ha apXeTeKCTyallbHYI0 poib bubmuu B mos3uum Heiomena, a ¢ apyroii, Ha
OCHOBHYIO MbICJIb HblOMEHa — KaX/bli XpUCTHAHUH HECET OTBETCTBEHHOCTh 3a pac-
IpOCTpaHeHue O6aroi BeCTH, HECMOTPS Ha TO, YTO OH HEM30€XKHO CTOJIKHETCS C IpO-
TUBOCTOSIHUEM.
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